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Cries, Tgfa - Tfgear
Crosses (a stream), i fauor afr
Cures, faferssta Taferfesa Tafertesa
Cuts, fo=afa o= fofamn
Dances, et - Shereat
Decides, Fresfa Tafea Tafesa
Decorates, uefa afugq U
ERERUE FeTga Fregg R

Defeats, TSI RNk T
Deprives of, ARIATd IRk ElRcR]
Descends, aﬁwﬁr a-ﬁm a-ﬁ?ﬁc_cﬂ, &ﬁw
Dies, Wfd Hd i
Digest, ST feT fsoor STt
Digs, @UTfd Td EiuTem
Disappears, 3T=Camid IraXfEd AT T
Disputes, faagfa faafaa faafamr
Divides, Wit arfsta qTSTeT

Tawsfa fas= fawfs=
Does, Shilfa &d hedl, Shiledl

Drags, 3TTehgfe ATehRigd STTeRfg et
Dries, (v.t.) Ge@mufa gaartad HeraTUaT

(v.i.) gt g RS
Drinks, faafa ura Tufaer
Dwells, I/ I e
Dwindles, Ufigrafa LIEEiG| et
Eats, S, &l aw, 3tfea afss,

arafa - arfaar
Emerges from water, 3fd sfauor I
Enshrines, Fagfa frefea, fafea Trafean

Enters, ufaafa gfae gfafaar
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Establishes, (v.t.) afagrafa, yfagriua
(v.i)) uﬁ-@ﬁ[ Qﬁﬁg_d

Exists,'qTﬁlﬁ-[
Falls, Udfd
Fears, YTt
Feels, aafa
Fights, IeAfa
Fills (v.t.), Tfa
(v.i.) gefe
Flees, gaTrafd
Flies, 3@'&[
Floats (v.i.)‘%’%ﬁ{
(v.t.) ©ata
IuAafd
Flows, avefd
w=fd
Folds, T&fd
Follows, 3Tr=sfa
Forbears, @&fd
rfaamata
Forgets, TqeATd
Forgives,'@'qﬁr
Forsakes, TISifd,
USTEf,
ST
Gets, @9fd,
stferresta
Gives, g=Tfd, afa

Gives in charge, Freamafa

Goes, TTe3Td, ATd

Goes ashore, TR T<3fd

GG
Goes out, Tergafa

Governs, aﬂmﬁﬁr

vad, uatad

gfagriua

ufagra
qaeT
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Grows, (v.i.)agfa qg afget

(v.t) FTgfa g g
Grows up, W&fd Eorr wieaT
Hangs, (v.i.) et e areTfiaear

(v. t.) IMNeT=AfT At S ICts o))
Happens, ﬁ:lﬁiﬁ fag -
Hears, |umfa, qounfa qd Heat, Gforen
Heats, dTufd artua, o< Aear
Honours, uﬁrﬁr, et gfSa, e uﬁ(_clT, T
Identifies, T=fa R RE et
lHluminates, 39T T ST

Safa wfea EIGICl

Imitates, 3T TTehd TR
Imprisons, Trerfer qfea e

Interprets, TTaTRfq
Interrogates, Wﬁr

CRIEESIT]

Interrupts, Sufes<fa
Is, Wﬁf, arfeer
Is able, ‘Fl'gﬁﬁ-r
Judges, fa
fafr=sfa
Jumps, URa=fd
Keeps, amafa
Kills, ARfa
Tt
gt
Kindles, Seife
Knits, Tfa
Knows, ST
Laments, faeafa
Laughs, gafa

Lays aside, Tfgrafa
Leads, Afa

T
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Learns, SWIUGTId ITEa ?WI%F:IT, STfUgE
Lifts up, SeaRfd oA ECoinee )
Sferaufa Sferaa Sferafuar
Lives, Toafa - Sttt
Looks, a&afd fag faeT
aAcArehfa aTrenfeRa aAreifeRa
Manifests, Trqeafa IR G e
Measures, faurfa = Taforear
Moves, St =t =feredr
Nurses, Tmaafa S IHEL) B IRICEel]
Observes, YeRafd Tferaa Tfraa
yfeussifa gfeu= yfeufetar
Obtains, TfrTsfa sTferTa sTferTa
Opens, Taafa faae Taaftar
Oppresses, Wafa Yifesa Urebeat
Originates, SWrafa IwrfeEa Swfaan
THemfa Treatata Tresieat
Perishes, Tameafa ﬁF-l'g Tamfeaden
Plays, hiesfd, AT Id hifesar, Tuar
Pleases, q&fd qg qiEr
Ploughs, Rdfd %G Eaterelf
Pounds, ﬁg‘ﬁr aﬁfga aﬁ'@ﬁT
Praises, 3tf¥eafa ST stfreerfaa
Preaches, SUfd Sfaa T
Prepares, Gvifd wfesta oSt
Prints, gefa qfea e
Promises, UfeSITHTIa gfessa gfestrier
afewgonta ufewd afewET
Protects, Tlfa tfetd Tt
Prevents, Tamfa et e
Purifies, famafa faaifera faaerar
TR fa wrETad wrETe"
Purges, fa=ifa faf=r fer=re
Pushes away, UJ&fd ERIET] ERIEEC
Rains, a&dfd ag afeget
Raises, 33.1'&['\6[ Egrﬁzr-r @ﬁw
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Reads, Uafd ufsa gfser
Recites, AvgITatd et eIt
Regains, afeayfd ufeetsg gfeataar
Remembers, 3TTEERTd KRR RG] KRR IR
Resolves, 3Tfergrfa srfaga S rp)
Returns (v.i.) yfetawfa gfefas gfefrataar
Tee et Eeelun] TRl
Rises, 3gifd 3fga 3
Roars, T&fd - Afeer
Runs, ematd - eTferer
Says, 9&fd g ot
wrafa wrfaa ariaT
wHafa Eain) HIAET
Seeks, TaAfd Tafad Tt
ufrafa ufataa ufeafaa
Sees, g&Ed fag e, fawr
Sells, fafgunfa fafga fafgforear
Sends, YHfa ufaa rre)
Sets fire, AT E G AT
Sews, Tassfa Tatsa Tessrean
Shakes, HIfd Eaten HAET
=t wrfera =TeleaT
Shines, fatrarfa fatifera fatiferan
afaTEta afrarTfaa T
Shoots, fawzafa fas Tafvgtar
Shows, & e T
Shuts, gggfd fufea Tuefear
Sings, TEfd e e
Sinks, (v.i.), Fagestfa T e
Sits, Frtgfa e Trifa=
Sleeps, @&l - wfaer
IRERIG - IREURIC])
Smells, STata wrfaa rfarear
Sows, ererY, To=fa o= fofgmr
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Spends, Tawasifa faeog IEEES e
Spreads, (v.i.) TeeRfd (O TeerfeaT
(v.t.) Tacemfa Tercera feremican
Springs up, Sfewsfa Sfer= Sfersst
Stands, Tagfa foa Sl
Steals, =mfa, amfa =nfa, afa =R, aeer
Strews, Tafertfa Taferuor faferfar
Strings, 3TUTfd T STt
Stumbles, TeRGATT gerRafera TR et
Swallows, firfa farfera farferan
Sweeps, TSI g g fSTEr
Swoons, WFH gl‘a‘cr EF%F:IT
Takes, ATETA IfE= AET, T
TrugTha Tfea e, TR
Takes down, 3franrfa afraTia S IGIEEC)
st e S inep)
Tastes, @A artaa artaear
Teaches, STTUgTUT STUETUA ITUETUT
Taeramfa Taarfua Ta@rueT
Thinks, ferafa Tafea Tormeat
Threatens, aestta afvTd LECrC)
Throws, faufa fa= Tatuer
Touches, TEfT ) wiaar
Trains, Taeramafa Taeratfua Taeratiu=
=afa gfa g
Translates, Tftamifd uRataa ufaa
Trembles, sHfd Eatn) Hitaer
Turns, ggfa qfge EEc)
Understands, S=sTfd T gt
Unfolds, TERTd uara e
Vomits, adfd afta afear
Waits for, 3TmIfd - AT
Walks, =r/fd - =TT
Wanders, 3Tfgusfa - Infgfogar
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Washes, afa o Hifaer
Wears on, Temafa Haer frar@n
Weaves, Tamtfa Ein) Tataear
Wins, Tomtfa 5= ot
Wishes, ge3fd hesa shesa
Wraps, aasfa afea A3
Writes, Torafa fataa Tafaar
Yokes, asifa qd st At

I1l. The Participles a@wﬁaﬁ

The participles are either verbal adjectives, agreeing with the
gualified nouns in gender, number and case or indeclinables. As usual
with verbs they are classified according to tenses, as present, past
and future: The Future Participle is less commonly met with. The
Past Particple is the declinable past passive participle and is formed

by @ or ga to the root. The Pali Past Participles, listed above, are
all from the Sanskrit forms directly, with modification. The past

participles are used as adjective and are declined like 95 (m); &eT
(n); st (f): The Indeclinable Past Participle also called the
Absolutive (Pali-Course) or the Gerund (English Grammar) are formed
by adding =T to the root. They are dealt with under Nipata or 319,
The Infinitive of purpose is the same thing as qa< 3t&@¥ and is
indeclinable.

(1) Present Participles : Addition of 3= or ®F to a root forms
Present Participle (masculine) and are declined wa=; 9.

T — T + I = T T, + WA = T
] — 99 + T = q4A; 9] + WM = FIHM

®HE — ki + I = hE; K + UH = KA
AN — A + A = AHN; AN + A = AWAE
®F — UG + o< = Ug; UG + AA = VI

|U - |+ I = GIA; YT + WA = GIA

T - G + I = A, I4; q] + A = IGANA
T - WE + A = EA; WE + WA = FeuH

FH — FF - I = HEA; FA + W = A
I — T+ I = T T+ W = T
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¥ - (%) §gu + 37« = gorl; T + "M = GO

T (V) WHIA -

T - T+ I - T T+ A - T

W — W + 3 = AGA; W + WA = WAN

W - I - e

W — (F) &L + 3 = &HAA

Mg — TUg + 3= = MUg; MUg + A = TUEHTT

fa + @ - fafgro + o - fafgora; fafgo + am - fafgumm

X — ARG + A = FE; TRT + A = R+ T = AR

A — WA + I = HATA; FHY + A’ = HA;

YT + A = hIqIHH

Addition of 3Tdl, 3T=if WMT, to the verbal root forms Feminine Present
Participle :—

T — TSP+ I = TESt; TeSdl; TESHAT

9g — ag_+ ITdt = agdl; ag=it; qEHET Thye are declined

HE — &G + Al = wEdl; wGl; HGUT like, Tret, TreS=<l

AT — T + I = FANC; AW=A; ATHEAT

The neuter Present Participle is formed by adding 3T= and AT to the root and
is declined like Tret.

(2) The Future Participle, not very common, is formed by inserting &
between the verbal base ( W) and the termination 31~ or | of the Present
Participle, e.g. -—

U + T + W = UfaEd< =who will be cooking

gferema = =
— Masculine forms.
U + T + Il = Urereddr; ufered=dr
— Feminine forms
Ud + T + T = Ured<d = Ured<d %, a fruit about to fall

— Neuter forms.
(3) The declinable Past Participles are often referred as declinable

Past Passive Participles. They are formed by adding d or gd to the verbal
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root. For convenience and easy understanding a list of Past Participles with their
genders are given below —

Root Masculine Feminine Neuter
Gender Gender Gender
L) T Tar RG]
gL T« Tar &Gl
T g, o5 gfesr, I afed,
fem fag fagt fag
kil et et EiG|
a1, fag fear foar fod
& & & &
ur Urar Urar urd
ag e BT g
w® RIEL Tifgan e
w Hal el Hd
I+ TH AT ARG ARG
EL =, fe= =, fa= T, fa=
3 + ©F S Irorera | S irorra | S iroreors
3 + ol TRt aMreArfeRar afrenfend
LG @rfear @rfear ECIIED)
fau fa= fa= fa
fo= fo= fo= fo=
<1 SArar SATar T
BIE) enfear enferar enfad
=7 TR, 7Tt TETaT, “gTal &, &
T8 T 5T I3
aTe arfaar afaar arfad
mw Tar T ud
= ot Al o
Jrer rferar rferar arferd
TG Tferaar Tergar Tferad
) afdar, giaar gfear, gfaar afad, giad
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(4) The Potential Passive Participles are used to denote some action which
is fit or proper to be done e.g., the students should get up at dawn HIUTeehis

u?og:mﬁ 3fgasd. Here the subject must be in the instrumental while the
participle must agree with the object in gender, number, and case. If there
is no object then the participle must be in Neuter, Nominative, Singular
e.g. i—

T - oadss, @aAd, Hoad
d9g - gf<gqasd, a<-d, 9fea ()
for - oa=, vty fofeas

g — Hias, Yiuds, qauia

HY — hHATIasH, HATH, KA
IS — YW, qied, qet, I

IV. Some adverbial phrases, interjections
and addressing forms.

Ah! Alas | T, 3T&T Four times, SIqa@T,
Anyhow, I Shafel TRRA Six times, DeRaT,
By how much, Ter=raar Twenty times, SAfdRET,

By this much, T=Tadr Thousand times, H&EHRaT

For a long time, e
Hail ! w/&aq!

In many places, dg&l
In one place, Tehe

In one way, TeheT

In two ways, Tgerm

In three ways, Taem
In four ways, =Iqem
In five ways, T=el&lt
In six ways, T

In seven ways, dX&T
In eight ways, 31g&T
In nine ways, 9T
In ten ways, SHET

Twice, fgarag

How many times, sfaera<], ?

Well done, |1¢g] ! |g !
What else, 3753t fér ?

In hundred ways, 9d&r

In many ways, Jg8r

In how many ways, Shfaem
In every way, HeIeT

In both ways, SYIAT

In another way, 3TooAT
In the other way, ga¥eT
In another place, 31T
In both places, SHIET

In another day, 3T==A<T

In the presence of, @@
In the absence of, IHET
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Look here, s
Methinks, T

Thrice, foera<]
Five times, USeIoRaT,

My dear, S, 370, 3TgEl, WH, Ten times, SHFAT

i
Revered Sir, =i, ¥
Sir, @ifw, oT=A
Shame, Tl faeg

Hundred times, HderaT,

Many times, SR
My Lord, T

Adverbs of Time, HTANST

Afternoon, 3TUTUET

Afterwards, TesT

Always, 9<T, == (Ind.)

Dawn, o) , BN

Day, faaar

Day after to-morrow, EIT;I'gEﬁ (Ind.)
Day before yesterday, u'{z"l'a‘r (Ind.)
Day time, fea@eTen

One day, WehaT (Ind.)
Early morning, tl'u_v{{:ﬁ

Evening, 9T

Fast-day, ITEET

Formerly, @, T (Ind.)
Fore-noon, Wﬁ
Fortnight, amwra‘r, UeRal
Fullmoon day, UUURET (f)
Future, 3T

Hour, feeRt

Mid-day, HSTURT
Midnight, Torefren

Minute, gg?ﬁ, Qo
Month, rEr

Morning, TN,

In the morning, Tar

Moment, Tun

Night, I (f)

First watch of night, TSIATHT
Last watch ofnight, gfeswarar

Middle watch of night, WfgTaaTaY
New-moon-day, 3THTEE (f)

Now, &1 (Ind.)
Rainy-season, T
Season, 3q, (m, f)
Second, 3=

Spring, =
Summer, ﬁ'l"%'lﬁ

Time, SRTel

Past time, a¥diar
Present time, ‘Jﬂcﬂv_’ﬁ
To-day, 3T=<1 (Ind.)
To-morrow, 'ﬁa (Ind.)
Week, H¥TEl

Winter, 3u=it

Year, WEl, Wawsy
Yesterday, T, fe=n
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© © N o O

10.
11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.
18.

19.
20.
21.
22.

V. General Conversation, 9TmUT 'F@I'lﬁl

Do you know Pali ? & UIfAqME SMTE?I
I know a little; 31§ ¢feh SHTIHI

Are you able to converse in Pali ?

Agita & wfawEE d@iug?)

Yes, | am able to converse a little :

AW, ok HEfug wEIHI

What is your name ? g% = f&? fem wfa2
My name is Vijayabahu; 3% fawemg =mr fig
Where do you live ? & @™ adra?|

I live in Colombo; 3T& et R afafi

What is your age ? q® omgwHmwn f&w?

My age is fifteen W& MTIWHUT YUURHI

How old are you ? hfqaeditd & (3TAT)?

| am twenty years old; 318 d@fa a@EIshg

Where do your parents live ?
T WEuar g awtall
They too live in Colombo now ?

4 fu @ *ewTR IJa Fwf«l

Do you have brothers and sisters too ?

qE uiq wfrer fu wfa?

Yes, | have four brothers and two sisters :

AWM, UE WM W g Wi w |t

What do your brothers do ? @@ WAl T =wf<?

One of them is a merchant, the second one is a clerk and the other two
still attend schools;

T TR aIUTSH, At oREeRl, § A UTGHIATY  SWIUEf|
What do you like to be ? & T wm &g g=efa?l

I like to be a carpenter; 3T& qa?r Elgilﬁ ‘lil'l%l'gf, swrﬁn

When did you come here; al & 3o 3ImWr fa?

| came here yesterday; A g ) IS
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B
= o

12.

13.
14.
15.
16.

17.
18.

19.
20.

21.

22.

© © N o g M w0 DdPRF

Who are you ? @t f&a ?

| am a farer; 37& Wkl Ufeenll

Where do you come from ? ag—cﬁ o emr=sta?
I come from India; 37 F<EaTal ATTESIHI

For what purpose have you come ? & fh ET@ s fa?
I want to sell some goods; 37 wWuer fafgpforg g=erf
Why did you come here; &&T 3& W@l a2l

I came here to talk to you; @& Wfeg 'H'm'ﬁl’@ amar i
What is your father ? & q=& fuar?

My father is the merchant Mahanama; HW®H foar wemm™ ENUE)
Who is your friend and acquaintance here ?

W 3 q@ fumr =@ whe @ oar

The mayor of this city is a friend of mine;

3 WAl "W fawr gl

Where do you work ? el © hW HUTH?

I work in a post office; 3T Uehl&l WA I wHUTHI
Where do you go from here ? ET-ﬁ © T:Igj%‘ TSta?

I will go to another town from here; 3T 3Tal a1ssl WR TTHEATH
Do you like this place ? fuamafa & 3& oBm™?

I may like this place if it is not to hot;

fraEem 38 3 U AreeuewaH|

When will you go home ? al © WehgH THedfa?

I will go home when | get enough money;

afs Uk el WWEETH, WEISE THe

How much money have you now with you ?

frer weisart @@ wias  arfer?)

I have fourteen rupees and fifty cents;

IEE ®UAT MFEUEsl 9 W9 diae il

Orders and Advice
Ring the bell; TU8 amEfE
Bring my watch here; WH ERToM 39 3MER

Call that man here; @ URE 3 UFEIEI
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4. Wash your feet; @& UE eiafel
5. Do not go in the Sun; AU AT TTE)
6. Do not drink intoxicants; A& H|I fua
7. Fold my silk dress; A0 hiUS=BEA  HElgl
8. Give this begger some rice; SHE JATAhtH I auz-ga ﬁfa‘l
9. Send that boy to fetch a pen; W@MT Mg o TN UHTE
10. Be always obedient to your parents;
{1 HAIHUGA SRl Had
11. Do not ridicule elders; W1 g™ UREH =
12. Never tell lies; W eharier O HAT  HOTA
13. Do not kill living beings; AT Sifasr Shfaar s
14. Pay respect to all religious teachers; HeI® WHUNH WRE R
15. Keep company with virtuous friends; HAUTHT A
16. Do not keep company with friends who have fallen into voice; Tafa Wt
RS
17. Do not steal even a needle that belongs to others; T U&=k Hferm«
fa emen
18. Do not tease animals; fovesrra wr féwmen
19. Do not try to find others faults; WT W& T @@
20. Find out your own faults and avoid them;
JA TS AWl AT Uwige
Conversation with a school boy
1. Why did you not come yesterday ? Or why were you absent yesterday ?
wan @ A T oemmr fan
2. Yesterday | went with my father to a funeral;
g s fuau wig wasgE  emifi
3. Where are your books and writing material ?
HfE a9 URRT TEANUSI w7
4. 1 came here having left them on the desk in the school;
AT S T Ao Tl G@Atheleh 30 T Al s fig)
5. Why do you come late to-day ?

HET & A TeRTaer  ImTesta?l
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10.

11.

12.
13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.
20.
21.

22.
23.

24.

25.

26.
27.

Being unable to cross the bridge as it was broken down, I am late;
v ugA fumar A gt fewfn

What did that boy say to you? @ IRel q% & wafa?

He said he could not buy the necessary books as he had no money; ﬁ'ﬁc\ﬁﬁT
zhon s fEg TR fro@ o

Why did he send for you? & ® & UFIfE?)

He has send for me because he wished to get a book from me ; ¥R/ afdent
T URgeh g gl W@l WW Uil

How many books did you buy ? Hid UIART hidl a2l

I bought four books; HIT ARl UIerehT  ohidTl

How much did you pay for them;

a6 oruma fewe W@ fa=

I gave eight rupees and twenty five cents;

g WA UsTdidia-gaum = TEIEId|

Can you run quickly; 'Fl@'ﬁ:r © g™ a'rl%lﬁ;l

I am not able to run very fast; 3 offaeiel enfag T Tl

Was it done by him in your presence?

wd & O qE wHE?l

No; it was done by him in the presence of two other students;

T; orud fg= fowem wies @9 3@ &

If it is so how do you know this ? afg T, ®T & 3T& WMAE?
They told me that he did so; | @& &G fa o ¥ afdq)

When will your father return ? g% fuar a1 usemriiedfa?)

He will return from there day after tomorrow; ‘1@ | adr mTHEfl

Did you tear the leaves of this book ?

© T U Ui gretd 1?2

I did not; 1 was writing my copy;

7 o fafuufed st faar faeifd

Do you write with steel nibs ? 31'&@'@'#1‘5@'@' q @l% fama?
We write with quill pens; T3 UdHTS-oR’@HiTs feram

What did your teacher teach you yesterday ?

& e mufar fer SwwETUfal
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28.

29.

30.
31

32.

33.

34.

He taught us geography of India;

s R gfufer swvEmn

As my slate is broken | shall buy another to-morrow;

mw foemwers foar gasg srew  feRvitemtin

Did he give you that book ? | & Urgeh Tq& &M T2
No, it was given by him to his sister;

T 99 | e wfttar fa=m

I cannot give you the book, for it is not mine;

Y FEWEl | URYe % & A "l

Having been expelled from the school the boy returned home;
yeaema  frgpfgar @ faww st W w=mmmiM

If you wish to be successful in the future, learn while you are young;

3N AfiEfeg UW TOWT, eIl fAWTTRUT e

Conversation between two farmers

Good morning; UIHTd1
It is good of you to have come here; &% TdT hd 3JU TS|
I hoped that you would come as | was anxious to meet you;

IE T WAN Tl A9 AN UeantaEsg  afdl

. Why have you been away so long ?

wan o fowa sy wwEr fa?

I could not go anywhere for about a month as I was ill;
oo SMUYASE Teh Woww et fu g et
Was your harvest fruitful ? da @& Tor=t ar =t 12|

My crop was destroyed by an excess of water, only a small quantity is
left unharmed,;

afaer W wW W faafam; o wa erfafag ewEifw

8. What about your own crop ? dhl wadl W uatd

10.

11.

At first, some cattle broke the fence and ate the young plants, and then
the remainder died of drought;

yeH et afw fafear aeumas wnfdy, stemafag e fuenfa
If it is so how will you feed your family ?

TE, HU W Al hEW UHg  GFHia?

I will earn my living by selling pot-herbs brinjals, pumpkins, etc;

3T WHUUUMT & HuSTehtepaUSE = fafgforen Sifaw wuemrth
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Are there many orange trees in your garden;
i 99 =M g, SIS HeRaT?
There are twenty trees in my garden;

dafa ToaEr e I Qfuar g

How many fruits do you gather from those trees in one crop ?
THA ar dfg fedeRre wemtt  sfifernfa?)

I get about two thousand fruits in one crop :

Thi wear  fgagmmart wentt @i

When do you wish to plough your field;

wAT a9 Wd hiag TSt

I will plough it when | get oxen and plough :

TG MU A MFANT T ACTEH AGISE Hidna

How many mowers do you need in reaping ?

e feaer @@ stedsn?)

Ten reapers with ten scythes will be able to reap my harvest;
TH TEwT SdflE SMfs W wWE onftag et

Having heaped them on the threshing floor, how many oxen do you need
for threshing ?

T Uil s MUlfe  weEfaeafa?

Having got them threshed by eight oxen and having removed straw and
chaff, 1 will bring home the grain after getting it dried :

gIfE TMUIfE WEUel Ul S|ERWT IH  UuRRT g@Euer o
gresl Mg AT
Conversation between two merchants

Welcome ! Please sit down here;

wWrd waar | fTafaer sufam smem

How are you getting on ? &% dd wrwgta?|

Thank you; I am quite well; %FF{ Y; I sremtRntt  fagafm
Are your wife and children well and happy ?

g gya-Im fu fm gfaem

Yes, they too are in good health and contented; Te, & T stwmatem =@
g

. How much did you get this month by selling your goods ?

i o avsfagam fedel ot dgl wear?)
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7.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18

There was no gain but only loss, as | had to sell my goods at less than
the cost price;

wageral . Fagem fafpfoear we w1t ¥ s@fa = afg

What goods did you buy from Persia ?
URfAeRT - WA HIH WUSIH @@ a2

I went there with a carvan andbrought many carpts with the aid of Camels;
IE UHARA WhE T Tl dgM TTURNarT 3figqg iR
AT

At what price do you want to sell your carpets?

™ e e e fafphid gestar)

I will sell them at double the cost;

wagedal  fePE gom ettt

| have heard that a merchant-uessel arrived in the harbour yesterday;
Teh drureHrer g ugd emtar fa gd  wem

Yes, | went to the harbour and gave some money in advance to buy goods
from there;

Td, 3 VA Tl ddl WU TRG WeuhR STl
To-morrow | will have them brought to my shop in ten carts; @ 3

A Wohefg A WUSIH ®H  3MUUT  STTEITUEETH

I am inclined to buy the whole lot;

o ww wusaty ReRg s

A hundred mangoes could be had in a rupee;
Td STEwAT Tohd WUAT ohg OF|
How much did you pay for this blanket
o e ™ fhwer aar fa=i2
| gave ten rupees and fifty cents;

3E TERMUANT JUUmE - HAWM o 3T
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C. PARTICLES :-

C. Particles :— Avyaya @Tea9) in Pali, is a group of words consisting of
(i) Conjunctions
(ii) Prepositions
(iii) Indeclinable past participles ending in T, mH, I
(iv) Infinitives.
They are usually divided into two broad classes viz., (I) Prefix or 3U@¥m
(i) Indeclinable particles or .
I. Prefix or SUHETM are put before verbs and substantives to modify their

meaning. They are put before verbal root whereby sometimes the quality and
meaning of the word is completely changed e.g. -

T = goes;, 3T + T = goes near;
M + TS = comes
W (|) -recall; Ta + W = fa&Rfd = to forget
W = Swim; 3 + W = 3Nafd = descend or get down
More than one or two prefix could be put before a verbal root, e.g.,
fa + am + wAfa - =AM = explains
afr + M + TwEid = IrEAEdld = lives
" + 3Iq + M + =fd = WHIATERIA = addresses or practices.

A list of the more common 3UHETM :—

Prefix Meaning, atef Verb, Teram

arfa Beyond, over stfagufa, atfawfa

Ity Over, upon above ITfEnTesta (goes over or acquires or
grasps)

A7 After AT (follows)
STTERIT (remembers)

) Away, insult Ul (criticizes)
UUSHATd (insults)

T (to remove away)
JU=Efd (worships)

It Towards, oppose aﬁ@ ,  sIfvETta (attacks)
T (319) Down, contempt NRfd (descends)
3 Upto, until IMT=STa (comes)

M, AFAfa (brings)
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3T Up, out Sfagfa (gets up)
I (ascends)
EL) Near, nearby SUGRHTT (comes near)

fr (F=)

/t(FR)

T (W)

| (W)

Down, away,

less

Out
Begin, shine forth

back, in-return

return

Surrounding

Oppose, differ

apart

Together

SUITSIT (viceroy)

Trdieta (sits down)

Tuafa (falls down)

T=sfa (goes away)
Trmferaen (fly-less)

Hivgfd (takes out)

yaifd (starts),

UssiAtd (WSS ) shines forth
TaTEt (a theory or hypothesis)
UmTestd (comes back),
‘Tﬁ'@%ﬁr (asks in return),
gfesr@ur  (wfagia) refusal.
YUt (returns)

ISt (defeats)

QAL (strives)

gftemata (runs about)
gfeasfa (wraps round)

Taae (quarrel)

faaat<r (lives separately)
fasstfa (divides)

fagtfa (lives)

Tawat< (live together)
Harar (conversation)

I1. Indeclinable particles or e or 3 -

This group includes conjunctions, prepositions, indeclinable past participles,
indeclinable participles, infinitives. Words which have no gender, no number

and no case, are all Ut or 3=
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(a) List of particles or ar or 3w -

1. How, &hel— 5. Vocative Nipatas
What, fég, w®fer, T Superiors, =l
Really, =9 O, you, R, Y, o
Isn't that so, really, 9 For servants, <t

2. Without, besides, e, For Sraman, STt
I, 6. As, when, 94T

3. Doubt, sorry, @ That, that way, dAT
What, where of, f&q Thus, T3
Or, 3STE, w As it were, T=IT

4. Nipatas indicating time, As, g
Now, STgAT, Ta&TH, Fallie Thus, a9gRa
When, g1 7. Because, Jar
Then, a1 That's why, @@l
To-day, 1< Owing to, Because of e
To-morrow, G ( *a:) With reference to, about, HemH
Dayafter to-morrow, WT'{L@ 8 No, ¥, ¥, W
(ursq:) Otherwise, e
Yesterday, gzt (=:) Enough, 3T&t
Evening, 9T
Morning, LIl
Day-time, faar
Day-break, ™

All prepositions except 3T, ﬁﬂ'{‘c%, T, fam, are placed after the nouns.
Prepositions govern their objects in different cases as indicated below :

(d) The Accusative — I until; 3Tsw, Stew@, T, @, afeswr with
reference to, about; &, TR fie upon!

(b) The Instrumental — 3T enough of; &k what is the use of ? (Interrogatively);
agl%r it is proper for; |T, it is possible for; atg, TE with.
(c) B ) governs the dative.
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(d) Ug™™ (from) governs the ablative; I is used with the ablative optionally :
famr (without); governs the accusative, the instrumental or the ablative.
(e) The genitive, 3T under; =W, 3= in, among; 3§, 3UR on, upon
above; 3T on this side; UR beyond; %ET below, under; agfd.
000
B) Terminations @, <1, 9, ¥ when put after a verbal root, we get

i 3TAA or Indeclinable Past Participle or the Gerund. Before the addition
of «T, the root undergoes the same changes as before desd; e.g. feret having
cooked, fafsgrear after piercing, fafumr, wumr, wafaar, srM - gl
etc; I optionally takes the place of ™T; generally in cases where an 3Ud is

prefixed to the root, as 3Ugf&edT or 3UgM having approached; a—liﬂiﬁk_ﬂ or
S RCRH IUET or SU=A having approached; ¥ + 'FE'S‘L = yfaya,

Some roots with their Gerund; Indeclinable Past Participles (Absolutive)

WS + T + WM = HGE; KBS + § + WM = hITGA;

®@ + T + g9 = ehifdqd = Having played.

fau - fafumr, fafuem, fafuq@ = Having thrown.

fra = fufgar, fufaam, ﬁﬁﬂj = After drinking or having drunk.
99 = qfgar, afa@™, afaqT = Having lived or living.

g = eifacr, aifaa™, eifaqa = After washing.

o = foaafaen, famafaam, famafaga = After having thought or after
thinking,

fog - fofewmnr, fofeam, fefeqa = After cutting.

O = ofssar, qfss@™, 9fssa = After eating.

Sl = &dl, SdM = Having stood or standing.

T = TR, TR, WeGT = Bringing with.

Ui = Uiestaer, Westdaam™, ‘Jﬁaﬁ?lj = torturing or having tortured.

C) Terminations §, @A, @& when added to a root we get qH= 3TH;

they are usually used to express purpose of a verb or feRaT. These forms are
also called the Infinitive of Purpose -

WS = ehifedd, whifedd, whifedar = for playing
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T3 = ‘Jﬁﬁi yfeda, ufsa™r = for studying

= = iﬁ'{{;, ﬂﬁ'ﬂ'&, o ™ = for wandering about
wa = ﬁ'ﬁﬁ\[:, Ufgaa, Afgaa = for crying
rss
&

- ufmg, ufad, uf@a™ = for seeing
= @I?\[:, @ﬁlﬁ, aE = for conquering
o= ﬁ?\[:, Jad, WA™ = for carrying
roots with ] @ + & = UERY, ygfaa, U@ = for beating
ELEsEal] 1+ @& = Troaing, fTeatad, feafaad = for going
I11. Indeclinables And adverbs, Tarar

Above, SUR, 3G, Between, 3T,
Across, ﬁlﬁ, faf=, But, qeTiy,

After (that), UeST, 3T, Certainly, 37T, &, &, MW, W4,
After a long time, TeRH. Constantly, 3TRTug
Again, Y. Eastwards, qX<l.

Again and again, T, Either or, @1, 3JYdl, 34Tg
All-round, TH=T, Else, 3tfq =1,

Almost, W9, ehacTehu, Elsewhere, 3T55Ted.
Also, 3Tfq, =y, Enough, 3T,

Although, aeTy, Ever, 9T, ¥HsdqT,
Always, qdad, Wal. Every where, Hedc¥l,
And, &, 3Tfu. Exactly, I&Tae,

As, IT, AT, Except, Taem,

As far as, 919, dr4, Far less, ﬁﬁq'ﬁ‘

As follows, H=qeftg Frequently, 3TT7eRa,
Aside, TeRH, From afar, .

At first, 91, U934, From here, 3.
Because,, Jdl, IET, E, From there, dat

Before (in front), @'vﬁ From where, T:lg?ﬁ
Before (formerly), 9T, @ Grattis, |,

Before long, 3T, Hastily, 9gdT.
Before-hand, Tia, Ufeireea, Hence, 3al, UM,
Behind, U=, Hence forth, gar aefd.

Below, 3Tel, gl Here, 88T, 31, U, $E.



